SMART LED FLOOR LAMP
USER MANUAL

24-Hour Service: ouwtonolliciali@ouiioak.com
Websiteowww.outonglobal.com
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Customer Service

Dear Customer,

We sincerely thank your business and for becoming our valued
customer. We are honored to participate in creating a warm
and comfortable home for you. As a refiable seller, we strive to
provide customers with 100% satisfactory products and service,
s0 we hope your shopping experience can be pleasant. if you
find any damages ar dissatisfaction after receiving the product
you are welcome to contact us wvia outonofficialfoutiook.com

and we will provide you with a 100% satisfactery solution,

If you would like to register for a T-year warranty extension,
please contact us within one month after purchase.

If you are satisfied with our products and services, We hope
you can leave us an honest comment at your convenience.
W think your comment will be a reference for other users in
the future, and other customers will Be very grateful to you

SPU: H-SFDO

Scan the QR code to
watch the assembly video

Introduction

Thank you for chiasing OUTON LED Floor Lamg.Please read this user manual
carefully and kesp It for future reference . If you need any assistance,
pleage contact us by email with your Amazon order number and detadls.

Package Contents

= 1% LED Floor Lamp
= 1% Lamp Bage
® 1= biser Manisl

Characteristics

1. Brightness and color temperature stepless adjusted

2. Memary function, restore to the luminance of last time close light when
apen light again, don't need to repest sdjusting the light.

3. Adjustable lamp head

4. Heavy base

5. Professional eyves-protect light, which make up of no Blue light harmiul
and no flicker LED, 1t is less harmful for long time use

6. The randering of real calors, The color rendering index | Ra ) of this lamp
fs mare than 95, it is good for painter, designer and so.on

Product Structure

= 4 w Tron Fipes
» 1 = Remote Cantroller
= 1 = Power Adapter withCable
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Installation

Step 1: Connect the tube ta the lamp holder
Rotate clockwise.

Step 2: Connect the tube to the cther Turn the
iron tube clockwise,

Step 3: Finally connect the iron pipe with the wire
The light rotates clockwise

The Installation is finished, then plug in adapter,
you can touchcontral or remotecontrol thelight .
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Incresse Brightnass
= Decrease Brightnass

m Change Color Temparaturg
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3 | ong Press for 1 Hour Satting

succassiul set.
Shor press to tum onfoff light .

Shor prass to enter leiswne mode .
Shor press to enter reading mode.
Shor press to enter breastfeed mode.
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Sho presa to anter night light mode.
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Sata 1h timer light get several flicker mean 1h timer is

ShorfLong press to enhance the CCT (3000K to 6000K) as you like.
Shonlong press 1o lower the CCT (S000K to 3000K) a8 you ke,
ShortLong press 1o enhance the brightness as you like.
ShoriLong press 1o lower the brightness as you like,

Shod priass 1o be the max brightness and CCT immediatedy.

How to match remote control with the lamp:

STEP 1

Load the remote conftrol with 2=1.5V AAA batteries.

STEP 2

Long press on the "On/Off" button and the indicator

light flicker,
/
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STEP3

Plug the adapter into a socket and the flickering of the
light means matching successfully.
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How to decode remote control and the lamp:
Reconnect power after pulling off plug
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Long press the "TH" button and the light flicker means
decoding successfully.
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SPECIFICATION

Mame; Flgar Lamg

Muodet MF18806

Mabadial: on # PC

Wathage: 15w

Lumingus Fius: 15006m

Cimimalsle: 10%- 1475 full dimming
Input Vioitage: AL 220-2400-50/60Hz

REMOTE CONTROL

The remote controls effective distance is within 16m , If's magnetic and you could
slick it 1o the kamp pole .
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1 Hour Timed

KMaximum Brightness! Brightiness Adjestmant!
Swilch Color Temparatune

Five Warking Modes

HOW TO USE

— ncrease Brightness
Deacreasa Brighlness
Swilch Color Temparaiure

——— Short Press for powar ONSOFF Long Press lor 1 Hour Setling

1. Read ha usor manaal befans useg the amp,

2. Pagse tum off the powar when the kg is nol o wark .

3. Danot Souch tha lamp with wel hands and keoep it away from Suds .

4. Plaase claan the lamp with dry cloth and 80 nol use chemicals and household ceaners.

5. To ersure long Hespan . keeging the lamp sway from damp. wed and hol emanonments ,

G- Do not uso the Benp when M cond is frayed.

7. Do not usa the kemp when excesding the specified vollags.

8. Do nof dismantie o repair the lamg without gualficalion i opembe by your local
regutations.

4, Check for transpon damage afler recesving the packaged lamp. Contact us diroctly if
theewry k3. By preschuct issuse by cwtonedBeiniffoutioak. cam

Al lamps are promised bo have 1-year wairanty. Mo matier what kind of problems.
¥OU encaunter, you can contac] oufonofficisifieutivok com af any time and got cur
Support.

UK/AU

SPECIFICATION

SPEZIFIKATION

SPECIFICATION

ESPECIFICACION

Flarrie: Flocr Lamg | M Srehiguchte fac Lampadaing Mo Larnpada da terma hiamibie: Limpara de pie £ o8 TOF IS
Mokt WF1BE06 et MFLHE0G Mgl ; MEBE0S odelly: MF1BA06 Moddal: WAF1 806 ¥ F MF1E506

Matesiat: fron + PC WAaleriak Efson + PC Matésia 2 for + P Matariaie: Fara + PC Matarial: Hierro + PC # W 8 4PC

Veattage: 15w Warestung: 15W Putssance en walls : 15w Potenza: 15W Potencia: 15W L 15W

Lurningdss Fhee 15008m LicHistrom: 1500im P Rurineu: : 15004 Fhesso uminoso: 1500Im Fhija hamirersa: 15004 # L1 1500m

Dinremae; 100%=100% hal hmming DEmmbar 10%100% ol cimwriar Cammniaie par un vanansur 0%~ 1 00% entiéromant Smmabia et 10%-100% completamente dmmenabiés Regulati: T0%-100% requlaciin complata Mm% 8 E 1%~ 100%  Fil
Input Violtage: AC 220-240V-50/60HE Eingangsspannung: AC 220-280V-50/60HE Tervson denirie - AC 220-240N-50150Hs Tensione o ingressa: AL Z20-240V-S0IE0HT Tensidn de enirada: AL 220~ 240V-S0VB0HE AN ME AC 100V 50-60Hz

The rempte controls afective distance i within 15m , ITs magnetic and you coukd
stick it fo the kamp pole .

QMNMOFF

1 Hour Timer

Maximum Brightness’ Brighiness Adjustmant!
Switch Colar Teémperatura

Fiva Woarking Modes

HOW TO USE

——— Inerease Brightness
Dacraase Brighiness
— Gwiich Color Temperature

——  Bhort Press for power ONJOFF Long Press for 1 Hour Salling

1. R [P user manual belans usrg the lamp.

2. Ploase bam off tha powar whan the lamp is not 2t woek .

3. D mist soich el e vith wiirl haends amd be it sway nom Busds -

4. Pleasa cloan the lamg with dry cloth snd da not uss chemicals and household deaners.

5, To andurn long Wlespan  kiaging the mp awiy rom damp. wed and hot srminonmnts .

& Do ot use the lmp whisn the cord is fraped.

7. Do not use the amp whin exceading tha spocifed vollags .

8. O not dramdntie of repair e D withou! guaficalion b opaie by your Beal
regulations.

B Chack for rengpon damage afor mcaiving he packaged lnmp.- Coniact s dmctly
theve i any product Biue by outonofficlaifoutiook. com

WARRANTY

',u?xmm. ¥ou can contact cuwfanaffiela@outiook com at any bme and get our
2t et

Der effektive Abstand der Fembedienung betragl 15m. Es st magnetiseh und man
kinnbe o5 an don Lampenmasi kieboen,

AN AUS

1 Stunde Zei

Maximale Holligkeit/Helligkeltseinsteblung!
Farbiemparatur wechsein

Fanl Arbailsmaodi

Erhhen Sie die Halligkait
Helligkeit varringarn

Farbtemparatur woechseln

Kurz dricken, um das Gerdl ain- und auszuschallen
Lang dricken fir 1 Stunde Einstellung

BEACHTEN

1. Lesen Sie dio Bodienungsaniatung . bever Sk dio Lampe venwendes .
2. Bt schalten Sia die SommaaBongung aos, wenn dis Lampe rchi funklianian.
3. Berlbeen Ses dio Lomnmpe richt mi nassen Hinden uwnd halten Ske sk forn aus

Frrsaighaitan -
4_ Bitte moinigen Saa die Lampe mi ainem trockensn Tuch und serwenden Ske se nichi
&, Um pine lange Lebersdauer zu gewiihrieisten . halten Sie die Lampa von Feuchigkeit

fesm. nasse und haiba Umgabungen,

&. Verwnnden Sie die Lampe nichl. wonn das Kabal ausgefranst ist.

7. Warwerden Sie da Lamoe nicht -wonn S die angegebone Spannung Gberschraiian,

8. Zerlegen oder repaneren Sie dis Lampa nicht ohine Einschriinkung gemal den drtlichen
Viorscheiflen arbaten,

9. Mach Erhall dor Vormackung aul Transporischidan prifen Lompe, Kontaktionen She uns
irgkl. wann sin Produliproblm von voriegt cutoncficlhiBoutiook com

GARANTIE

Al alle Lamgen gewithoen wir 1 Jahe Garartie. Egal, welche A von Probiemen
Se haben. Sk kinoen sich jederze an cudonofficfaiilicus ook, com wengan und
ungeng Linterstitzung in Andpruch nohmen,

La distance affective o 1a thlécommande ast & mains de 15m. Il ast magnétique
at vous pouves ke coller du poteau de la limpe.

La distanza effetiva ded telecomando & di 15m. E magnetico e potresti attaccario al
palo dalla lampada ,

La distancta afectiva dal control remoio s de 15m, Es magnético y puedes.

pegardo al poste de b lmpara.

YEI-DWHMML ISmLA. JEQXRTILY AT, MEKRYRARSCLETEE,

ALLUME ETEINT

1 @

1 haure

Lumincsibé maximale/Réglage de lalumbna i/
Changarla iempératurno de couleur

Cing modes da travadl

Augmanter la luminositd
Dl I lumanosibé

chﬂl‘lﬂﬂf la temparature de coulaur

Appuyez briévement pour allumern/é@laindre Appuyaz
anguemant pendant 1 houra

REMARQUER

1, L by s dusisaton svant dulisar is lnpe

2. Veuier deindhe Tafimentation korscus B lampe e fonctionne pas

3 Mo louchoz pas la lampe avec kes mains mouildes o doignez-ia des fuides,

4, Voullez netioyer & lampe avoc un chiffon sec of ne pars uiiltser prockuls chamiques of
Fefioyants Ménagens

5. Poor BRELE L longusy Gueds dar vis, o gardant L lamgs & Tatei do Mumicki, srvaronng
rrnts Pumises ol chauds.

6, Witisar pas 1 laimpss lorous o Cordon eal eflocts.

7. Wi o b B krsaus vous dépaster | Mension spbcfids

8, Me démontes pas ou ne niganes pas k Bmpe sans quakfication pour foncionnes seion vos
riglernentations locales .

. Yidritoz fes dOMMages tus AU NENSRON DpEs. By MG g lampe G LS
chraeciarrend o Cag i probidims @ b produll oudomoMiciaiBeutioak.com

GARANTIE

Toutis s lampes béodfcient d'une ganantie d'un an. Quel gue 201 ke type de
probiéme Gue YOUS renconiraz, vous pouver comacter autorafficlaioutiook.com
a tout momaent of obienir notre aide.

1 ACCESOSPENTD

2 1oma

3 ";, ,’i‘-, °‘\| Luminosdi massima/Regolazione deiln luminasiiaf
i Cambia la bamgeratisa dil colong

4| Cinque madalith @i lavens

ENCENDIDOD APAGADD

Brille miwmolAjusie de brllal
Camias thmperalung e oolor

Aumanta la luminosita
Diminuese [ lumimositd

Cambla la lemperatura del cotora

Pressione beeve per accensionefspegnimento Premers a
lungo perVimpostazione di 1 ora

AWVISO

1, Leggeny § maruses dellulens prma & uiizzan is ngada

2. Spegrvrs Malmentarions quando la Srmpads non & in funzons .

3 Non toccans kn lampdda con la mani bagnale & leneda entana dal Suidi.

4. 8 proga di puline & Inmpada con un panng asciuso a non uliizzara prodofs dhimicl o
debargent! par la casa

5. Por gamniing ura lunga durala, maninnenda & inmpad loniang dalfumedit, ambant umid
1= -

B MNon uthrzans |s engads quands § o & Sl .

T, Non utdirzam ls mpsdn g6 5 supen b tenskons spacificats ,

&, Mon smontiare o fiparan [ mpada senea essens quaificali opemne secondo le

Cinco modos de trabajo
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Aumentar al brillo
Disrminuir &l brilla

Cambiar tamparatura de color

ajusta da 1 hora

DARSE CUENTA

1. Lia ol manual o8 uSuan anles de ussr 1 Birges

2. Apads la alimeniacion ciands 1 Bmpara no st funconanda.

Pulsacidn corta para encender/apagar Pulsacidn larga para

3 Mo ogue la empans con las manas moadas y maniéngala alefada de los Suidos
4. Lirgser la Bimpars con un paro 800 y no la utiios - producios guimicos y impiadones

MRS

5.mmwmmm.mmuﬂmmmam,

Aunbiantis himedos v calmobes.
6. Mo uliics b Ismpars crando of cabie b deshiachads:
T No wse b mpdrd cusnds anteda o waltaje especificado

locali
8. Vprificane la presenea o danni dumnin # rsponio dope swer nomauto Nimbaliaggeo iampada .
Comiaitag I paces o problamd oon il prodotio sufapafficlaiBoutiook.com

GARANZIA

Tudbe b lampade hanng una garanzia o 1 anna, Indipendentements dal Bpo di
probdema riscontrato, & possibde contattare outoraficlaifBoutionk, com in guaisiasi
momento ¢ icavers | nostro supparo.

8. Mo ni repare la Kimpara sin estar calficado para opers segln ins nomathas

Focakes

9. Comprunbe 5 hay dafics di ransporin desguis da recbe ol pog
dnectamenta s hoy aigin problema con of producto por automodieiaiflouiock, cam

GARANTIA

Toddas 1as rgaeas tenen 1 afo dé garantia No mporta qud tpa de problemas
que encientae, pueds ponerse en conacto con amenefficladentioak.com an

cusalquiss momanio y obienar Nsestro apoya.
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Fcc and ISED Canada Statement

This device complies with Fart 15 of the FCC Rules and
Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not rmful interference,

(2] This device must accept amy interference received,
including interference that may cause undesired operation,
Warning: Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment,

Le present appareil est conforme aux CHR dindustrie
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence
Lexploitation est autorisee aux deux conditions suivantes;
(1) Ffappareil nedoit pas produire de brouillage,

(2} Iutilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage
radioelectrique subi, meme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre ke fonctionnemeant,

MOTE: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, according to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in

a residential installation. This equipment generates uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used by the instructions, may cause harmiul interference
to radio communications. Howeaver, there is no guarantes that
interference will not occur in a particular installation, If this
equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures;

1. Reoriant or relocate the receiving antanna,
Zincrease the separation between the equipment and receiver,
3.Connect the equipment into an outlet on a circuit

different from that to which the receiver iz connacted.
4,Conzult the dealer or an experienced radio/ TV

technician for help

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-005.
Cet appareil numérique de la classe Best conforme 4 la
norme MMB-005 du Canada.

la distance entre 'utilisation et l'appareil ne doit pas élre
inférigure & 20 cm.

FCC and IC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC and IC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment.

This equipment should be installed and operated with minimum
distance 20cm between the radiator & your body

la distance entre ['utilisation et Fappareil na doit pas étre
inférieure & 20 cm
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